PE3IOME

ATBI-KOHY:

Jxeen6aeBa Koc-MupaAsxumaMaTOBHA

Tyynran KyHy *aHa XKEepHu:

26.10.1985. O3reH paiiony, Kapa-/[pliikan aiibuibl

’KapaHabIrsr:

KBIPI'bI3

Yayry:

KBIPI'bI3

baitnanbln MaaibIMaTTaphl:

- YU gaperu:

- renedoHaopy (Yi, KyMYI, YIOJIIYK):

- e-mail:

Omr maapel, TeneiikeH kuau paiiony 3/93
+996559535333

+996772847185
Kosmirajeenbaeva07@gmail.com

bunumu: (XpOHOJIOTHAIIBIK UPETTE
aKbIPKbI OKYTaH XEPUHEH Oarrarn
KMWMHKWIEPH ’Ka3blIar)

AnucTury :

KbIpre3 Tunmm xaHa agabUaThl OKYTYydycCy

Tunpepau 6unyy:

KsIprei3, opyc, anrnuc

W TasxpbIitdacel: (XpOHOJIOTHSITBIK
UPETTE aKbIPKbI UILITErEH )KEPUHEH
Oarmran KHHMHKUIEPHU Ka3bLIarT)

2004- -2005-o1c. T.Tawumamamos amvlHOazbl Opmo
MEKMeNnmuHMY2anumMu.

2016-oc. OwuMYnyn a1 apanvik meouyuna
gaxynomemununCI ] kagheopacwinvin okymyyuycy

Kanmel crax:

10 xpUI

IlemarornkaibIK CTaX:

10 xbBUI

Komymua Ounmumu:

Cepmugpuxam. Cmumyn oxyy 6opoopy “Anenuc
munubazanvix Kypey” Ne 00203

Cepmudghukam.. Kvicka meonemmezy
Keanugpuxayusnvidcozopyiamyy kypcey. (72 caam)
Cepmucgpurkam.. Acencmeo no akkpeoumayuu
o0Opa3zaBaTeIbHBIX TPOTPAMM U OpraHU3AIUU
(AAOIIO). “IIpoBeneHue HE3aBUMOI
aKKpEIUTAIIMU TIPOTPAMM U OpraHU3aIui
npodeccHoHaTEHOTO 00pa3aBaHus’”

Cepmucgpurkam.. English Course of study at Secom
educationalinstitution (elementary)

Cepmugpuxam.. OuMY “Anenuc munun
akaoemusnvikoazvlmma yupenyy”

Cepmucpukam.. For participation in the Ist
RepublicanOlimpiad

Cepmucgpurkam.. Nursultan, Kazakhstan. The eleventh
international scientific-practical conference “ Global
scienceand innovations: Central Asia”

O37YK UIITEN YBITYYyJIapbl, WINMUN
SMIeKTepH, OMIION TabyyJapsl,
KapBIATIOOJIOp JKaHa MaTEHTTEPH:

“JIMTaKTUKAJIBIK OIOHJAp”~ OKYY KypaJlbl

1. Ctpykrypa dpelim-crieHapueB, CBSI3aHHBIX C
CBa/IeOHOM Tpaauue

2.XX1 KbUTBIMJIa YT TWINH OKYTYYHYH KypaJibl KaTaphbl
MaaJIbIMaTTHIK KOMMYHHUKAIMSUTBIK TEXHOJIOTUSIIAP/IbIH
OHYTYIIYHO KbICKaya cepert

3. PenpesenTanus KOHIIETITA «aTa-3HE» BO
(bpazeonornmax



mailto:Kosmirajeenbaeva07@gmail.com

4. 3amanbarn YHIeHYY Y/IIeTY COLHAABIK )KaHa
Ma/IaHuH MpaKTHKa KaTapbl: CalnTTap KaHa
WHHOBAIUSIIAP
5. O6ounyy sipnapaa " Ata-JHe" KOHIIEITUHUH
OepuHIIIy.
6. Yii-byne cemaHTHKaJNbIK alKarblH/1arbl
KOHIICTITTEPAMH MaKaJl- JJakanTapaa OepuIniIy.
7. Integration of National Languages through a Global
Communication System: Culture Reflection
8. Grammatical Problems of Translation from English
into Kyrgyz Language

(on Materials of Socio-Economic Texts)
9. The Use of English Slang by the Younger
Generation Across Various Media

10. Legalfactors influencing social integration
of labour migrants from Central Asia

11. Lexical features of marital terminology in
various legal systems

WNnumpern napaxkachl )kaHa HaaMJaphl:

acTUpaHT

AnraH ChIMIBIKTapBbI:

Kuipeviz Pecnyonuxacwvinoin Ilpezudenmune
Kapawimyy Mamnekemmuxk mus 3cana mu
caacamol 0010HYUA YIYMMYK KOMUCCUAHBIH
«Ankviuy oapazol

Komrymua keHayMaepy >kaHa Oarika

MaaJsibiMaTTap 00r0HYa TOIyKTaca 00J0T:

Yii-Oynemnyy. 5 GaylaHbIH anacel




